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Mengembangkan Sifat Kebuddhaan, Memancarkan

Kebijaksanaan, dan Memperluas Welas Asih

(Bagian 1)

Acara Pertemuan Umat Buddhis Sedunia di Hong Kong, 20 Juni 2015

Rasa syukur adalah dasar dari welas asih, dan welas
asih adalah landasan kemanusiaan. Marilah kita
meneladani Guan Shi Yin Pu Sa Yang Maha Welas Asih
dan Maha Penyayang untuk menyelamatkan semua
orang yang berjodoh, dan menjalin jodoh baik secara
meluas. Terima kasih kepada Guan Shi Yin Pu Sa Yang
Maha Welas Asih dan Maha Penyayang. Terima kasih
kepada Naga Langit Pelindung Dharma dan para
Bodhisattva.

Para tamu terhormat, biksu, relawan dan teman se-
Dharma dari seluruh dunia, St. John Ambulance Hong
Kong, dan semua sahabat serta sesama teman se-
Dharma yang telah berkontribusi pada seminar Dharma

ini, selamat malam semuanya!
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Ketidakberuntungan yang diberikan oleh takdir
kepada seseorang masih mungkin dihindari, tetapi
ketidakberuntungan yang diciptakan oleh diri sendiri
tidak dapat dielakkan. Manusia sering mengeluh bahwa
hidup ini terlalu melelahkan. Mengapa demikian?
Karena kita ingin segalanya, ingin ketenaran, kekayaan,
kekuasaan, dan kedudukan, semuanya tidak mau
dilepaskan. Seperti memikul sebuah beban berat di
punggung, bagaimana mungkin tidak merasa lelah?
Banyak orang berpikir bahwa selama memiliki ketenaran
dan keuntungan, mereka akan bahagia. Mereka
menganggap pengejaran tanpa akhir itu adalah
kebahagiaan. Namun, saat kita mulai berpikir ingin
bahagia, sebenarnya itu adalah awal dari penderitaan,
karena hasil dari pengejaran pasti berujung pada
penderitaan. Keanehan manusia adalah terburu-buru
ingin cepat dewasa, tetapi kemudian meratapi masa
kecil yang telah hilang. Kita mengorbankan kesehatan
demi mencari uang, lalu menggunakan uang itu untuk
berobat dan membeli obat; kita hidup seolah kematian

masih jauh, namun menjelang ajal baru merasa belum
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hidup dengan cukup. Setiap hari kita cemas akan
kehilangan lebih banyak di masa depan, tetapi tidak
pernah benar-benar menghargai kebahagiaan yang ada

di depan mata.

Praktisi Buddhis harus memahami bahwa diriku
yang sekarang adalah diriku di masa lalu, dan diriku saat
ini akan menjadi diriku di masa depan. Segala sesuatu
adalah hasil dari sebab yang kita ciptakan sendiri dan
buah akibat yang kita terima sendiri. Ketika seseorang
menjadi bingung, ia akan menanam benih sebab yang
buruk. Ketika seseorang marah, kebijaksanaannya akan
lenyap sepenuhnya. Seseorang tidak boleh mengamobil
keputusan penting saat sedang marah, karena setiap
keputusan yang dibuat dalam kemarahan, kamu pasti
akan menyesalinya. Awal dari kebodohan adalah tidak
mau mendengarkan nasihat orang lain. Awal dari
kegagalan adalah mengira dirinya selalu benar. Awal
dari kerisauan adalah merasa bahwa segala sesuatu

seharusnya dirinya memiliki sebagian. Ada seseorang
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yang melihat tetangganya menang 320.000 di kasino. la
berpikir mengapa dirinya tidak bisa menang. Lalu ia
berjudi setiap hari, dan dalam setengah tahun, seluruh
hartanya habis. Pola pikir seperti penjudi ini tidak akan
pernah membawa kebebasan sejati. Hari ini kita telah
belajar Buddha Dharma, kita memahami bahwa manusia
hidup di dunia ini seharusnya untuk mencapai
pencerahan dan pembebasan. Apa yang benar dan apa
yang salah, harus pilih dengan bijak. Hari ini kita telah
memilih yang benar, yaitu ajaran Buddha Dharma.
Selama kita terus berjalan di jalan ajaran Buddha
Dharma, kita pasti akan kembali ke pelukan Guan Shi Yin
Pu Sa.

Pemikiran orang-orang di masyarakat sekarang
cenderung lebih kacau. Setiap hari sangat sibuk,
tertekan oleh kehidupan hingga terasa sulit bernapas.
Ketika menyadari bahwa tubuh dan batin sudah sangat
lelah, mereka tidak tahu sudah berapa banyak masa

muda dan tahun-tahun berharga yang telah berlalu.

20 Juni 2015 - Hong Kong P.4 - 40



FeKERR-2015
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na
Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

Setiap hari bertahan di tengah tekanan hidup. Banyak
orang yang begitu pensiun, kehilangan tujuan hidup
dan akhirnya tersesat dalam kebingungan diri. Oleh
karena itu, dalam budaya Zen Tiongkok diajarkan bahwa
menemukan jati diri  sejati berarti tidak perlu
memandang hidup terlalu sulit. Cukup berusaha sebaik
mungkin melakukan hal-hal yang ada di depan mata,
berupaya hidup di saat ini, merasakan betapa
berharganya kehidupan sendiri, serta mengubah cara
pandang terhadap segala hal di dunia ini. Mengenali
bahwa segala sesuatu di dunia ini bersifat ilusi dan tidak
kekal. Menganggap semua kemelekatan yang
membelenggu diri sebagai suatu khayalan. Dengan
demikian, barulah bisa terbebas dari penderitaan dan
mencapai konsentrasi Zen. Ingin konsentrasi barulah
memiliki  kebijaksanaan, ingin konsentrasi harus
memiliki  sila. Inilah  "sila, konsentrasi, dan

kebijaksanaan" dalam ajaran Buddha Dharma.
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Para psikolog membagi proses pembangunan
Jembatan Teluk San Francisco di Amerika Serikat
menjadi dua tahap: pertama, tahap tanpa jaring
pengaman dan kedua, tahap dengan jaring pengaman.
Pada awal pembangunan jembatan, perusahaan
konstruksi  tidak  menerapkan  langkah-langkah
keselamatan kerja apa pun. Para pekerja yang bekerja di
ketinggian sering kali jatuh dan mengalami cedera atau
bahkan meninggal dunia. Akibatnya, di bawah jembatan
selalu berkumpul sekelompok orang miskin yang
mengangguir, menunggu kesempatan untuk
menggantikan pekerja yang jatuh. Dalam tahap “tanpa
jaring pengaman” , proyek pembangunan Jembatan
Teluk menelan lebih dari 20 korban jiwa. Karena
banyaknya kecelakaan, proyek sempat terhenti untuk
sementara waktu. Kemudian, perusahaan konstruksi
menginvestasikan 100.000 dolar AS untuk memasang
jaring pengaman. Hasilnya, efisiensi kerja meningkat
sebesar seperempat dibanding sebelumnya. Hanya
peningkatan 25% ini saja sudah membawa keuntungan

hampir jutaan dolar bagi perusahaan. Yang lebih
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anehnya, setelah jaring pengaman terpasang
sepenuhnya, hingga proyek selesai hanya ada 10 orang
yang jatuh, dan semuanya tertangkap oleh jaring
pengaman tanpa cedera serius. Para psikolog
menjelaskan bahwa ketika seseorang berada dalam
ketakutan, kemampuan koordinasi tubuhnya menurun,
begitu pula dengan keseimbangan, kecepatan reaksi,
dan kemampuan menilai situasi. Jaring pengaman tidak
hanya melindungi mereka yang jatuh, tetapi juga
membantu para pekerja mengatasi rasa takut, sehingga

kecelakaan pun berkurang.

Kisah ini memberi tahu semua orang, karena kita
orang yang belajar Buddha Dharma sekarang tidak
memiliki rasa aman, karena kita hidup di dunia ini
dengan penuh kekhawatiran setiap hari — takut
mengalami kecelakaan, takut terkena kanker, cemas
karena anak-anak tidak berperilaku baik, khawatir suatu
hari pasangan kita akan meninggalkan kita. Hidup

dalam ketakutan seperti ini membuat banyak orang
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menderita gangguan kecemasan dan depresi. Ini adalah
tidak ada rasa aman — membuat kita kehilangan
kemampuan berpikir jernih, membuat hati kita tidak lagi
tenang dan tidak berada pada diri kita. Ini adalah
penyakit batin manusia. Dahulu orang hanya berbicara
tentang kesehatan tubuh, tetapi sekarang kita berbicara
tentang kesehatan tubuh dan pikiran. Tanpa pikiran
yang baik, tidak akan ada tubuh yang sehat. Pikiran
adalah penopang kehidupan. Hanya pikiran yang penuh
kebaikan dan welas asih yang dapat membawa tubuh
yang sehat dan anggota badan yang kuat. Kita praktisi
Buddhis harus menggunakan “jaring pengaman”

ajaran Buddha — percaya pada welas asih Guan Shi Yin
Pu Sa dan percaya pada Naga Langit Pelindung Dharma,
barulah bisa mengalahkan rasa takut, barulah bisa hidup
dengan tenang dan leluasa, barulah bisa memahami
bahwa segala kesulitan dan kerisauan di dunia ini dapat

diatasi.
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Manusia selalu ragu, berpikir bahwa jika orang lain
tidak bisa melakukannya, maka dirinya pun pasti tidak
bisa melakukannya. Sebenarnya, ketika seseorang sudah
meyakini bahwa dirinya tidak mampu, kamu telah lebih
awal menetapkan pikiranmu ke dalam tahap
ketidakmampuan. Mengapa kita tidak mencoba untuk
melakukannya? Orang lain bisa mencapai keberhasilan
dalam pembinaan diri, orang lain bisa pergi ke Alam
Sukhavati, mengapa kita tidak bisa? Orang lain bisa
hidup seperti Bodhisattva, orang lain bisa hidup dengan
damai dan tenteram, mengapa kita tidak bisa menjalani
hidup dengan baik? Kita harus memiliki keyakinan.
Keyakinan muncul dari menjalankan sila. Mulailah
menjalankan sila dari hari ini, kita meneladani para
Bodhisattva. Lihat apakah perbuatan kita setiap hari
sama seperti perbuatan Bodhisattva. Dengan begitu,
kamu akan semakin dekat dengan Bodhisattva. Buddha
adalah hati, Buddha adalah hatimu. Gunakan hatimu
untuk menciptakan seorang Bodhisattva yang indah di

dunia ini.
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Mengapa banyak orang bisa mendapatkan nilai 100
dalam ujian? Kita tidak melihat bagaimana mereka
setiap hari tekun mengerjakan tugas PR. Ada orang
yang demi ujian TOEFL, setiap hari berlatih berbicara
sampal tenggorokannya radang. Mengapa banyak
teman se-Dharma yang memohon langsung
terkabulkan? Kita tidak melihat mereka setiap hari
melafalkan 49 kali Da Bei Zhou, 49 kali Xin lJing,
melakukan jasa kebajikan, dan menyembah Buddha.
Para pengusaha muda yang sukses — kita tidak melihat
mereka malam-malam tanpa tidur yang tak terhitung
jumlahnya, mereka bekerja lebih keras daripada kita
yang masih terlelap tidur. Para artis yang tiba-tiba
terkenal di seluruh dunia itu — kita tidak melihat
puluhan tahun latihan dan kerja keras mereka secara
diam-diam. Kita tidak melihat apa pun, lalu berkata
bahwa diri kita tidak mungkin bisa. Kita belum mencoba
apa pun, tetapi berkata bahwa orang lain juga tidak
mungkin bisa. Diri sendiri tidak mampu melakukannya
dan juga mengatakan orang lain tidak mampu.

Sebenarnya, hal yang kita pikir tidak mungkin, orang lain
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bisa melakukannya. Sebagai praktisi Buddhis, kita harus
percaya pada diri sendiri, kita pasti juga Dbisa
melakukannya. Master berharap kalian sungguh-
sungguh belajar Buddha Dhamma, tidak berebut hal-hal
duniawi, dan setelah meninggal dunia nanti, kita dapat

bertemu kembali di Surga.

Selama kita mau berusaha dengan sungguh-
sungguh, tidak ada hal yang tidak bisa dicapai. Orang
yang sama sekali tidak berani mencoba dan tidak mau
melakukannya, mungkin seumur hidupnya memang
tidak akan mungkin berhasil. Manusia harus pandai
menyelaraskan mentalitasnya sendiri. Banyak orang
seumur hidup tidak tahu wuntuk menyelaraskan
mentalitasnya. Pada zaman dahulu, ada seorang pria
yang setiap kali marah, ia akan pulang ke rumah dan
berlari mengelilingi rumah serta sebidang kecil
tanahnya sebanyak tiga kali. Kemudian, rumahnya
semakin besar, tanahnya semakin luas. Setiap kali ia

marah, ia tetap berlari mengelilingi rumah dan tanahnya.
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Bahkan hingga tua pun ia masih melakukannya.
Cucunya bertanya, “Kakek, mengapa setiap kali marah
kakek selalu berlari mengelilingi rumah dan tanah?”

Sang kakek menjawab, “Ketika saya masih muda, setiap
kali saya bertengkar atau berdebat dengan orang lain,
saya akan berlari mengelilingi rumah dan tanah
sebanyak tiga kali. Saya berpikir, rumahku begitu kecil,
tanahku tidak banyak — mana ada waktu dan tenaga
untuk marah kepada orang lain? Dengan berpikir
demikian, amarah pun hilang, dan saya akan memiliki
lebih banyak waktu untuk bekerja keras dan belajar.”

Cucunya bertanya lagi, “Kakek, setelah menjadi orang
kaya, mengapa kakek masih berlari mengelilingi rumah
dan tanah?” Kakek menjawab, “Sekarang saya sudah
kaya. Saat berlari, saya berpikir: rumah begitu besar,
tanah begitu luas, saya tidak perlu permasalahkan
dengan orang lain. Dengan berpikir demikian, amarah
pun hilang.” Inilah yang disebut menyelaraskan
mentalitas diri  sendiri. Manusia harus belajar
membebaskan diri. Meskipun masalah tampak tetap,

tetapi kebijaksanaan manusia itu tiada batasnya. Hanya
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ketika hati kita ingin bebas dan mampu melepaskan diri
dari suatu hal, barulah kamu bisa benar-benar terbebas
dari masalah dunia nyata. Banyak orang bertengkar
dengan suaminya, ia berpikir,  “Hari ini suamiku
memarahiku, tidak apa-apa, kami adalah satu keluarga.
Besok atau lusa kami tidak akan bertengkar lagi. Jadi,
kerisauan hari ini seharusnya tidak ada. Siapa tahu lusa
bukan dia yang memarahi saya, tetapi saya yang
memarahinya.” Begitu berpikir demikian,
kemarahannya pun lenyap. Praktisi Buddhis berpikiran
terbuka, yaitu membiarkan diri sendiri untuk
memikirkan bagaimana agar dirinya bisa berpikiran
jernih. Meyakinkan diri sendiri berarti membebaskan diri
sendiri. Hal yang paling sulit diyakinkan adalah diri
sendiri. Tidak ada seorang pun yang memaksamu untuk
risau. Tidak ada seorang pun yang memaksamu untuk
melakukan kejahatan, membenci, sedih dan iri hati,
hanya dirimu sendiri. Jadi, hanya dengan membebaskan
diri, barulah bisa benar-benar terbebas dari penderitaan

duniawi dan menghapus karma buruk.
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Dalam ajaran Buddha mengatakan tentang berkat.
Mengapa kita memerlukan berkat? Karena berkat
benar-benar memiliki kekuatan. Mengapa? Sebab
berkat adalah bentuk keyakinan yang memberikan
energi kepadamu. Beri contoh, jika seseorang tidak
memiliki sepatu dan tidak mampu membelinya, maka
berkat ibarat meminjamkan sepasang sepatu kepadamu.
Dengan sepatu itu, kamu bisa berjalan lebih cepat
daripada bertelanjang kaki. Namun setelah berjalan
beberapa waktu, orang itu akan mengambil sepatunya
kembali. Setelah mendapatkan berkat, seseorang harus
berusaha lebih giat dan tekun sendiri. Sama seperti
bermain ayunan — pada awalnya, kamu tidak akan
berayun terlalu tinggi, ketika seseorang mendorongmu,
ayunan itu akan naik. Kamu harus mengeluarkan tenaga
secara diam-diam, agar bisa terbang lebih tinggi. Ini
adalah berkat.

Agar cahaya Buddha menyinari kita dan

memperoleh berkat dari Bodhisattva, pertama-tama kita
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harus berusaha keras, dan kedua, kita harus memiliki
ketulusan hati. Bagi seorang praktisi Buddhis,
kemiskinan bukanlah sebuah kesalahan. Namun, jika
pada saat meninggal dunia seseorang kehilangan jiwa
kebijaksanaan, itu barulah penyesalan terbesar dalam
hidup. Orang yang seumur hidupnya tidak berjodoh
mengenal ajaran Buddha akan hidup dalam penderitaan.
Ketika kamu berada dalam sinar mentari Dharma,
berpikiran jernih dan mengerti, serta menikmati
kebijaksanaan ajaran Buddha Dharma, bahkan makanan
dan minumanmu pun menjadi jalinan jodoh baik
dengan semua makhluk, merasakan hidup ini seperti di
surga, dan dunia ini bagaikan bunga teratai besar.
Teratai kita harus sebesar roda kereta, dan hati kita
harus seluas samudra. Dengan begitu, kita baru bisa
mengenal ajaran Buddha Dharma. Kita jauh lebih
beruntung daripada mereka yang tidak belajar Buddha
Dharma. Mereka adalah orang yang masih hidup dalam
penderitaan.  Kita  harus  menolong  mereka,
menyelamatkan mereka agar terbebas dari dunia penuh

kesengsaraan yang mereka ciptakan sendiri.

20 Juni 2015 - Hong Kong P.15 - 40



FeKERR-2015
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na
Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

Kesalahpahaman antar manusia sering kali sulit
dihindari. Di negara bagian Alaska, Amerika Serikat, ada
sepasang suami istri muda. Setelah menikah, mereka
memiliki seorang anak. Namun, sang istri meninggal
dunia saat melahirkan. Sang suami sangat sibuk —
selain bekerja keras untuk mencari nafkah, ia juga harus
merawat anaknya. la melatih seekor anjing yang sangat
cerdas dan patuh. Anjing itu bisa menjaga anak kecil,
bahkan bisa menggigit botol susu dan menyusui sang
bayi. Suatu hari, sang tuan pergi keluar rumah dan di
perjalanan ia terjebak badai salju. Keesokan harinya, ia
baru berhasil pulang. Begitu mendengar suara langkah
tuannya, anjing itu segera berlari keluar menyambutnya.
Saat pintu rumah dibuka, darah berceceran di mana-
mana, di atas tempat tidur juga dipenuhi darah. Anaknya
hilang, sementara anjing itu berdiri di sampingnya
dengan moncong penuh darah. Sang tuan mengira
anjing itu menjadi buas dan telah memakan anaknya. la
marah besar, mengambil pisau dan menebas anjing itu
hingga mati. Tiba-tiba, ia mendengar suara tangisan

bayi. la segera mencari dan menemukan anaknya di
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bawah tempat tidur, tubuhnya berlumuran darah, tetapi
tanpa luka sedikit pun. Ketika diperhatikan lebih
saksama, ia melihat bahwa salah satu kaki anjingnya
telah digigit hingga putus, dan di dekatnya tergeletak
seekor serigala mati dengan potongan daging anjing
masih di mulutnya. Anjing itu telah menyelamatkan
majikan kecilnya, tetapi tewas karena kesalahpahaman
tuannya. Kesalahpahaman di dunia sering kali terjadi
karena saling tidak memahami, kurangnya akal sehat,
dan tidak adanya kesabaran. Manusia tidak mampu
memahami orang lain dan tidak mau introspeksi diri.
Sebagian besar kesalahpahaman muncul karena
tindakan yang terburu-buru tanpa mengetahui keadaan
sebenarnya, sehingga menimbulkan saling
menyalahkan. Dalam kesalahpahaman, orang sering kali
langsung menuduh pihak lain serba salah, dan semakin
lama kesalahpahaman itu semakin dalam. Orang
terhadap seekor hewan kecil yang tidak tahu apa-apa
saja bisa salah paham sedemikian besar, maka
kesalahpahaman antar manusia tentu jauh lebih sulit

dibayangkan. Orang yang tidak belajar Buddha Dharma
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mana bisa memperoleh kesabaran dan kemampuan
menahan diri? Orang yang tidak meneladani
Bodhisattva, darimana adanya welas asih, pengertian,
dan kelapangan hati? Berharap semua orang yang
belajar Buddha Dharma harus memiliki hati yang penuh
welas asih, hati yang mampu memahami orang lain, dan
hati yang lapang serta hati yang penuh toleransi. Maka
hatimu akan seluas alam semesta, tingkat kesadaran
spiritualmu berada di langit. Kamu tidak akan menyakiti
orang lain karena kesalahanmu sendiri, dan orang lain
akan berterima kasih padamu, kamu adalah seorang
Bodhisattva.

Ada seorang pedagang manusia yang sering
memperdagangkan orang. la bermarga Zhang. Di dalam
kereta, ia berkenalan dengan seorang wanita cantik.
Bapak Zhang ini kemudian mengusulkan agar setelah
turun dari kereta, mereka pergi bersama ke sebuah desa
pegunungan di Shanxi untuk merasakan kehidupan

pedesaan yang menyenangkan. Wanita itu tampak
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malu-malu di hadapannya dan setuju dengan ajakan itu.
Dalam hati, pedagang Zhang berpikir, “Di desa itu ada
keluarga yang membeli istri. Kalau saya menipu wanita
ini ke sana, pasti bisa jual dengan harga tinggi.”
Namun, siapa sangka, setelah mereka tiba di tempat
tujuan, Zhang justru diseret oleh beberapa pria
bertubuh kekar ke dalam tambang batu bara gelap.
Ternyata, ia dijual oleh wanita cantik itu ke sana untuk
dijadikan kuli.

Orang yang memiliki “iblis” di dalam hatinya akan
bertemu dengan iblis; orang yang ingin mencelakai
orang lain pasti akan disakiti oleh orang lain. Sebagai
praktisi Buddhis, hati dan niat kita harus benar, barulah
bisa menghasilkan energi positif. Di periode akhir
Dharma ini, kita tidak memiliki banyak waktu dan cara
untuk bergaul dengan teman yang buruk. Kita hanya
boleh berteman dengan orang baik, berteman yang baik
akan membawamu ke jalan yang benar, yaitu energi

positif. Jika tidak, kamu akan terseret oleh teman buruk
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ke dalam lima nafsu keinginan dan enam kekotoran
duniawi, menanggung penderitaan dari  siklus
reinkarnasi di dunia. Semoga semua orang dapat
menumbuhkan lebih banyak rasa welas asih di antara
sesama teman se-Dharma, barulah kamu akan menjadi

semakin tekun.

Master akan menceritakan kepada semua orang
sebuah kisah nyata. Ada seorang pemuda yang baru saja
dibebaskan setelah menjalani hukuman penjara. Ia
karena tertipu dan melakukan pencurian, sehingga
dijatuhi hukuman tujuh tahun. Setelah keluar dari
penjara, ia berniat mencari pekerjaan dan memulai
hidup baru. Namun, ia bertemu dengan beberapa teman
buruk yang berkata kepadanya, "“Apakah kamu tahu
siapa yang melaporkanmu tentang pencurian waktu itu?
Si xxx! Dialah yang membuatmu dipenjara selama tujuh
tahun. Kalau dendam ini tidak dibalas, kamu bukan laki-
laki sejati!” Pemuda itu pun marah besar. la berpikir

tidak akan ada yang tahu, lalu pada tengah malam ia

20 Juni 2015 - Hong Kong P.20 - 40



FeKERR-2015
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na
Mo Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

pergi ke rumah orang itu dan memukul kepalanya
dengan palu. Alhasil, tiga hari kemudian kasus itu
terungkap. Korban menjadi vegetatif, dan ia kembali
masuk penjara, kali ini dijatuhi hukuman seumur hidup.
la sangat menyesal — menyesal telah bergaul dengan
teman-teman buruk itu, dan menyesal telah

mendengarkan perkataan mereka.
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f6 xing guang jin  zhi hui guang fa  ci xin guang du shang
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ming yun jia géi rén de bu xing hai you bi kai de ke néng  zi
mEMBEANAFAT=ZXEEFNT BE, B

ji géi zi ji jia shang de bu xing quée méi you ban fa tao tué  rén
CHEBECI £ A=A iRE D EBK. A
chang gan tan zi ji huo de tai lei  wei shén me  yin wei shén
B RRINBCECEBANERE A+ 4?2 BA M
me dou xiang yao yao ming qi  yao cai fu  yao quan |i yao
28 B E, ERS EVE E NN OE
di wei quan bu dou bu fang shou  ydéu ru bei le yi ge bao fu
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néng bu lei ma  hén dud rén ren wéi zhi yao you ming you li jiu
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hui kuai le  wu jin de zhui qiu jiu ren wéi shi kuai le de  dan shi
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dang wo men ren wéi yao kuai le de shi hou qgi shi jiu shi yao kai
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shi chéng shou tong ku de kai shi  zhui qiu de jié guo yi ding shi
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I weéi & hui shi qu géng dud  dan you céng bu zhén xi yan gian
BARARKRKEEXKEE Z2, BEX NA B2 EBIER A

de xing fu
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xué fo rén yao dong de  xian zai de wo jiu shi guo qu de zi
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Ji xian zai de zi ji you shi wei lai de wo  yi qie dou shi zi ji
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zao yin zi ji de gud rén yi mi huo jiu hui zhong xia bu hao de
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zai ban nian zhong qing jia dang chan yi zhong du bo de rén
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shéng xin tai yong yuan bu neng dé dao jié tué  woO men jin tian
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de chan wén hua zhong xian shi  fa xian bén lai de mian mu jiu
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shi wa xt ba shéng huo xiang de hén kun nan 0 yao jin i

zhi x
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cai qu ren hé lao dong bao hu cuo shi  gao kdéng z e de gong
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zai wuU an quan wang jié duan hai wan da qgiao gong chéng
E”?Z”“é MR, BEXRKF I IE
dud qu le dud tiao shéng ming  gdéng chéng ceng y1 du yin rén

FET720zZz 5% £ w., I 2 — B E A
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hui xia jiang  ping héng gan  fan ying su du hé pan duan i jan
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hui jian ruo an quan wang de zuo yong bu jin bao hu le chi shi
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shén xin jian kang  méi you hao de xin ling jiu méi you hao de shén
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xin ling shi zhi zhu  zhi you shan liang de xin ling  ci béi de
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néng dao x1 fang ji le shi jie  wei shén me wO men bu néng qu
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gong de bai f6  you xiu qing nian qgi ye jia  woO men méi you
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méi kan dao  jiu shudé zi ji bu ké néng  wo men shén me dou
X B R, MK BESAH g KM 1 4 #B
me| you chang shi  jiu shud bié rén bu ké néng zi ji zuo bu

8 = i, B W 3 AFRET BE, BCMA
dao you shud bié rén zuo bu dao gi shi wo men jué de bu ke
2 X R AIAMAE, EXHRNTEAA

néng de shi qing  bié rén néng gou zuo dao  woO men xue fo6 rén

WER, 3l A 88 % M 8. M Z2HEA

yao xiang xin zi ji ~ woO men yi ding yé néng zuo dao  tai zhang
2 @8 EFEES BN —=2h e MB, & K
X1 wang ni men hao hao xue fo bu zhéng rén jian tian xia shi

HERMNDTEHTEZEH & F ABXTE
bai nian zhi hou zai tian shang xiang hui

HEFfEZE&EX £
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wO men rén zhi yao nu i de qu zuo  méi you zuo bu chéng
AN ARESDHNEM R B EA K
de shi ging yi ge gén bén bu gan qu zuo hé bu xiang qu zuo de
MEB, — TR AXAHETHAOA B XHA

réen ké néng yi bei zi jiu shi bu ké néng  rén yao hui zi wo

AN BB —EFHREAT B. ANESEHRK

=,
Q-
o
=
D
N

jié zi ji de xin tai  hén dud rén yi bei zi hud zhe bu dong
E T WS REA—EFEEALR E

de tiao jié xin tai  gu shi hou you yi ge rén zhi yao shéng qi jiu

BRHATLES ANl B—1TARE £ 8%

pao hui jia rao zhe zi ji de fang zi hé yi xiao kuai di pao san
— —

i [ xR, EEEE’JF?%H—/J\H&HBE@:

quan  hou lai ta fang zi yue lai yue da di yue lai yue dud

B . F%ﬂﬂ%?i_%i_jc iﬂ_’,ff_ﬂ%f@7

meéi dang ta shéng qi ta hai shi rao zhe fang zi hé tu di pao

g 3 E S CEERE B FHMIE,

lao le yi ran zhe yang ta de sin zi wen yé ye ni wei
ETHRAX &, RO FH: "FTH, MRA
shén me yi shéng qi jiu rao fang zi tu di pao a lao rén
Tt 4— &£ 8% B F TiwEP? " A
shuo nian qing shi wo yi hé rén chao jia zhéng lun  wo jiu

. "HF B —MAMDZRF B KM
rao fang zi tu di an quan  woO zai xiang  zi ji fang zi zhe

pao san g
%?r:l:i&ﬁ@f , BE B, B2 B FKX
me Xxiao you me| you hén dud tu di na you shi jian hé jing i

W\ XS BRI, BB EMB D

yUu bié rén shéng qi yi xiang  gi jiu xiao le  wo jiu you geng
S50ANA &£ 5 — 8, SMEBET EMNE B
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dud shi jian qu nu li gong zuo hé xué xi sin zi you wen

ZHBEEEND I FMNMES, " AVF X E:

yé ye chéng le fu rén hou ni wei hé hai yao rao fang zi

"B, K TEAR, BAARXER B F

tu di pao ne yé ye shuo wo xian zai fu you le bian
T RE? " FF R "HIUEEFT, &
pao hui xiang fang zi zhe me da  tu di zhe m e dué geng méi
B8, BFX4A4K T#HXAaE, B &
bi yao yu rén ji jiao yi xiang dao zhe I| qi ye xiao le

VEISATR, — 8 2 X StH 7. "
zhe jiu shi zi wo tiao jie Xin tai  rén yao xue hui zi wo jié tud

XMEBEEEATLS. AEBEF B RE MR,

sui ran shi qlng sh| gu d|n de dan rén de zhi hui shi wu qgidng wu

BRE B EHN BEANEBIREL 5 L
jin de  zhi you dang zi ji de xin xiang jié tud hé néng gou jié tud
REN. 28 Z BCEHD 8 B 88 % K

yu mou jian shi zhi wai ni cai néng jié tud xian shi de shi ging

3: EHE=E22H, T B BHAIHNE B,

hén dud rén hé xian sheng chao jia ta xiang xian sheng jin
R A% £ VR 8. "k £5
tian ma wo  méi you guan xi wO men shi yi jia rén  wo men
X8 K8 X& BMNER—=xA, 1]
ming tian hou tian jiu bd hui zai chao zai ma le  sud yi jin tian de
BB XK XMASB WBET FUS X
fan nao gén bén bu ying gai you shud bu ding hou tian bu shi ta
MixBEAANZAE, BRAE R XAEM

ma wo ér shi wo ma ta xiang dao zhe i ta jiu bu shéng

SxRMEXRSM " B B XE WML £
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q le xué fo rén xiang de tong jiu shiyaorang zi ji qu xiang

ST. ¥BA B EE, RES L HOE

zhe xié zén yang néng rang zi ji xiang tong de dao i shuo fu
XEE & g6 Lt BEC &8 BHEHE Wk
zi i jiu shirang zi ji jié tud rén zui nan shudo fu zi ji de

BEC ML BECHKR. AR ¥ 2 HliEE',EI
jiu shi ni zi ji méi you yi ge rén bi zhe ni qu fan ndgo  méi
MEMBES RE—TAEFEMREMIN, ®
you yi ge rén bi zhe ni qu fanzui  hen nanguo  ji du  zhi
B—1TABEMRERLEIE R, L. HEF R
you zi ji suo yi rang zi ji jié tud cai néng zai rén jian bai tuod

BEEHC FUiILBECEBBRZT & £ A BEERK

zhén zheng de fan nao qu chu yeé zhang

H IF IMmfwXxFRId E.

f6 fa zhong jiang jia chi  wei shén me yao jia chi  jia chi

BiEx B W WME AT 2ZENF NE

zhén de shiyou |i liang de  wei shéen me  na shi yi zhong xin xin

ENEREENDEN A M+ 47 BE— # F0,

gei ni yi zhdng néng liang ju ge i zi rd guo yi ge rén méi
SIR— ™M 8 E. F1MHF WR—TAKR
you xié zi méi you néng i mai xié zi  jia chi jiu xiang dang yu
BETF RE B NDXEHETF NMEHN B 3 H:
jie géi ni yi shuang xié zi  zhe yang bi guang jiao zou de kuai

BHRIx— W #HEF X HFK X WESER,
dan shi zou Ie yi duan shi jian rén jia hui ba xié zi yao hui qu

BEET—KRENMBE, ARSEETFE B X,
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4

dé dao jia chi zhi hou bi xG zi ji geng jing jin de nu i jiu
BENEZEYMEC E S HME D, ®
xiang dang qil gian yi yang ni kai shi de shi hou bu hui piao de
& % K F— &, MABNE &A= 8B
hén gao  dang bié rén tui ni yi ba ni shang qu le ni yao
e, 3 AHER—E R £ X7, RE

an zhong shi jin  hui zou de géng gao  zhe jiu shi jia chi
g &+ £ = EE =, X H 2N

yao rang fo guang pu zhao wo men  dé dao pu sa de jia chi

Z i & B AN, 83 FEINS,
di yi yao nu |i di er yao chéng xin  xué f6 rén  pin qidng
F—EZN FZF @B L. FHA B P
bd suan guo cuo  ér si de shi hou lian hui ming dou dia shi le na

A8 T E, MR &EZF o7 &8 XK 7T 5B

cai shi yi han zhong shéng  yi shéng wu yuan jié chu f6 fa de rén

TrER ®# £. — &£ T & EMHBEEENA
hué zhe hén tong ki dang ni mu yu zai f6 fa de yang guang
mERBSE 3 MABESRZEZN HE
zhong  xiang tong xiang ming bai  xiang shou fo fa de zhi hui

T, B &8 8 BH F XHEINE R

ni men de can yin dou shi zhong shéng de jié yuan  gan shou dao

MM ERXRBE R £ NE %, B X F
rén shéng xiang yi ge tian tang  rén jian xiang yi dud da lian hua
ANE B —TXRE, AF & — % XE T,

woO men de lian hua yao da ru ché [lin  wod men de xin yao xiang

N ERXERDERE, TMNDHLE &
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hai y1 yang kuan guang  wo men zhe yang cai hui jié chu dao fo

F—F B BN XETEZR 3G

fa ~ wo men yao bi bu xue f6 de rén xing yun de dud  ta men

x BN ZEEAZEHBOANEEBEBF/ S, 1]

shi shou ku shou nan de rén  woO men yao bang zhu ta men jiu
EXE X ERNA HMNDEHF BMAND, W

du ta mentudo li ta men zi shén de béi
El

Eft ] BB (B 5 i P}‘j 113“%0

rén yu rén de wu jié hén nan pai chd  zai méi gué a la si

A5 AR ae%ﬁ REHFR, £ B WAl

jia zhou you yi dui nian ging rén  hdn hou you yi ge hai zi qr
mM E—XNFRAN BREBEB—1T%2F
zi nan chan i shi xian sheng féi chang mang Iu mang yu
FHE P~ BH, &£ £ FE L KT LT
shéng hud hai yao zhao gu hai zi ta xun lian le yi tiaogou  féi
& EKRE B &EF i — %, 3

chang cong ming ting hua  néng zhao gu xiao hai zi hai néng

m B OB iE, 88 B mM/M&TF & B

yao zhe nai ping wei nai gei hai zi chi  you yi tian zhu rén wai chi

REDH BIDEZFR. B — XK E AW
yu dao da xué di er tian gan hui jia gou wén shéng cha lai
BHEXE FIX&EBRxR BE F OHX

ying jié zhu rén  fang mén yi kai dao chu shi xue  chuang shang

BEEAN BIND—FHEBLREMLD K L
yé shi xue hai zi bu jian le  gou zai shén bian man kou shi xue

BN %#FART, WEES B H 0ORM,
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zhu rén yi wéi gou xing fa zuo chi diao le hai zi ta da nu na

FAURB HERELZRE TEHF BXK =E

qi dao xiang gou kan qu  ba gou sha si le td ran ta ting dao

] | B\ RE BB RXRET., RAM T B
hai zi de ki shéng ta cong chuang xia bao chd hai zi hdn

ZFHR F, it N K TR EHZF &F

shén shi xue  dan shi méi you ren hé shang hén  zai zi xi yi kan

RN BERExEEXEH B R, BFHA—F,
gou de yi tiao tui yi jing Igéi yao duan le  bian shang you yi tiao
BH—FRBEE2ER B 7, B £ & —

si de lang  kou Ii hai yao zhe gou rou  gou jiu le xiao zhu rén

IR, DEXRKREF BN A, WHT MNEA,

dan shi que bei wu sha le  rén jian de wu hui wang wang shi yin wei
BEROARRRT. ABMNIRE £ * BRE A
bi ci zhi jian bu liao jie  méi you i zhi  méi you nai xin  rén
RiEEzBE AT H REEE RAEWL A

bu neng ti I|ang dui fang fan xing zi ji dud shu shi zai bu liao

A BRI 7’3‘ R &g EE', ZHREART
jié qing kuang zhi xia chong dong ér fa shéng le zhe xié xiang hu
BB R ZT M Mk £ TXEHE
gian zé de shi ging  wu hui yi kai shi jiu shud bié rén gian cuo

ESNERB. B, —HwH x 30 A F 18
wan cu0  wu hui yué xian yue shén  rén dui wa zhi de xiao dong

B iE, @@ R, ARNTHAE M 30

wu dou hui chan shéng zhe me da de wu jié  rén yu rén zhi jian de

= 7 & LA KHIIRE, AS AZIE R

wu hui shi nan yi X|ang xiang de  bu xue f6 de rén na lai de rén

R E RN AFHEHOABKN R
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nai hé rén ru xin  bu xué pu sa de rén na lai ci bei hé i jié
MHABELD AFZFFENARKZEZERSNER

kuan réng X1 wang suo you xué fo rén dou yao you yi ké ci béi

B A?THE MEBEEHRABER —BMER

de xin I n de xin  kuan rong bao rong bié rén de xin

jié bié rén
O, BEIABND =& F €8 F 31 AL,

ni de xin jiu xin bao tai x de jing jie jiu zai tian shang ni

RO 80 8 NEE, 1TEI’J ERMEX £, R

bu hUI y|n wei zi ji de shi wu zao chéng bié rén de shang hai  bié

A ABECHXIRE Bk 3 A B F, 3l

ni
A — /_’ /_’ =] E -
Z= 1N I\ 1/.1\1 1’.]\ Ed[l = % B o

you yi ge rén fan zi jing chang fan mai rén kou ta xing
B—"1TARFLE 8 IkRxE AO, fit &
zhang  zai lie ché shang ren shi le yi ge zhang de piao liang de
ik, BN E E IANRT—1 K B8E & B
méi nli  zhang mdu jiu ti yi xia hud ché zhi hou yi qi dao shan
XL, K EHMENTXEZE-—&F W
x1 de yi ge shan cin qu ti yan ndéng jia le de kuai le shéng huo

Al—N W FEAKE R RABRKR £ GF,

méi nli dang zhe ta de mian féi chang xia sé de da ying le  zhang
Eﬁé%ﬁﬂﬁ’]@%%%?ﬂiﬂzﬁfi 5K

fan zi xin xiang na ge cin i you yi jia mai xi fu de wo ba
k0 & "BAYNNEE —xRXEBEBEBN, L

zhé ge nii rén pian guod qu i dlng néng mai o jia gian

hio
XPTMZAR TEX —C BB TAHEFMZE",

Q
M-
>
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shui zhi dao da mu di di zhi hou zhang mou que bei ji ge
wAMBEEOZ F, K E & ®JILAD
zhuang han la jin le yi ge héi méi kuang yuan lai ta bei zhe ge

T NHUNHT—1TEER ¥, R RKMBE XD
mé&i nii mai dao zhé IV 18i zuo ki i le

XU XERMENDT,

xin zhdng you mo de rén jiu hui peng dao mé  xiang hai rén
L BEERNAMS W B E B FA

de rén yi ding hui bei bié rén hai  woO men xué fé rén xin shu yao

WMA—TES®IAZFT HNDZHFEALKRE

zhéng  cai hui chan shéng zhéng néng liang mo fa shi qi

.I—_EI Z-%}\_L QE .I—.E ‘E\E %o ;Eliﬁjﬂg ?‘Z
men méi you hén dud shi jian hé fang fa qu jié jiao huai péng you
MNMXEREZHBEBMEDEZEZERX K B &,
wO men th néng jiao hao péng you jiao hao péng you dou ba ni
?‘Z ﬂ] VN ﬁg A 9? EH E: /\ ﬁ.jr HH E %B TEI:M\
dai shang hao de dao  jiu shi zhéng néng liang  fou zé hui bei
w L FHE M IE & 82, al&s®
huai péng you la ru wu yu liu chén zhong  chéng shou rén jian de
BB RAANRKANE R, K T ABEN
l4n hui zht ku X1 wang da jia gén fo you zhi jian dud yi dian ci
BhRZzZE f 2 AXREBEBRZE Z2 — K/ E

béi zhi ging  ni cai néng yue lai yue jing jin

RRZ B, IRF BE Wk & B
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tai zhang gao su da jia yi ge zhén shi de gu shi  yi ge qing

> [ —
8K 8 fFAR—TEXIHNHFE —1 5
nian gang gang xing man shi fang  ta yin shou pian fan le dao gie
F N K OMEREKR, BE X RIBT &

bén xiang chd yu zhi hou zhao fen gong zuo

B HMZE & 0 T fF

zui béi pan gi nian

EHHALFE, &

chong xin zuo rén  jié guod peng dao yi ge lan xiong lan di  shud
B M A SR W 2 —17K X EHB Rk
shi mou

I zhi dao ni zhe ci dao gié shi shui jie fa ni de ma
"1/Jx%ﬂ BERXRXRETDTEEBRFENOGE? 2 ¥
mou mou  ta hai ni zuo le qi nian lao ¢ chou bu bao féi jun
EE IERLTECFFE WHAKRIFE
zi ta bei j nu le ta yi wéi shén bu zhi gui bu jué  ban

o ! 1&%& I%SZIU\TI {ml’\)\jg T‘EF Z:%D%Z:Jﬁjl E|ﬁ
e pao qu dui fang Jla li na lang tou za le ta de tou jié guo
&E@%R]‘Ti Bz @ LM77k, &R
san tian jiu beéi po an dui fang chéng le zhi wu rén ta
AMHEBEE, W3 K TEYA 2X
héng xin jin ru jian lao béi pan wd g1 td xing  hui hen jiao jia
ATt N\l FEW A THEE M, 'R 3,
é Jé na xié lan xiong di  bu gai ting ta men de hua
XL KB, Az b ] B IE,

AlCT
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